
 
  سیاسة   مسئولیة    التعامل   مع   البیانات 

  1.0 نسخة   18  یولیو    2019 تاریخ   الدخول   حیز   التنفیذ 
 مسؤول   فریق   برنامج   البیانات  صادرة   عن 

 لا   شيء  تحل   محل 
 

 بیان   الغایة   من   ھذه   السیاسة 1.

 ترتكز   جلّ   نشاطات   "میرسي   كور"    Mercy   Corps  في   المناطق   التيّ   تعیش   فیھا   أكثر   المجتمعات   ضعفاً   في   العالم،   و 
 المحاطة   بظروف   صعبة   و   معقدّة   و   غیر   آمنة.   و   في   ھذا   الإطار،   تلتزم    Mercy   Corps  بحمایة   البیانات   الشخصیة   للمشاركین 

 في   البرنامج   وأعضاء   الفریق   والزوار   والشركاء   في   جمیع   أنحاء   العالم.   تتمثل   الغایة    من   ھذه   السیاسة   ھو   وضع   مبادئ 
  للاستخدام   الشفاف   والآمن   والمسؤول   للبیانات   الشخصیة   عبر    Mercy   Corps  ،   ودمج   ھذه   المبادئ   في   عملنا   الیومي. 

   و   قد   تمّ   وضع   ھذه   السّیاسة   لتكون   ذات   نظرة   تطلعّیةّ   مستقبلیةّ   من   خلال   إنشاء    إطار   بیانات   مسؤول .   و   سیمكّن   إطار   عمل 
  Mercy   Corps  من   الاستفادة   من   الفرص   الحالیة   والإمكانات   المستقبلیة   لثورة   البیانات،   فباعتبار   أنّ   ھذه   السیاسة   تسیر   في 

 منحى   تكنولوجي   سریع   التطور،   فعلى    Mercy   Corps  العمل   على   مواكبة   آخر   التطورات   و   تطبیقھا   في   مجال   عملھا. 

 

   مجال   تطبیق   السیاسة: 2.

Mercy   Corps   Netherlands    و  Mercy   Corps   Europe    و  Mercy   Corps   Global    تنطبق   ھذه   السیاسة   على 
Mercy   Corps    ؛   وأعضاء   مجالس   إدارة( "Mercy   Corps  "   و   المعروفة   باسم)   (ھولندا)   وفروعھا   والمؤسسات   التابعة   لھا

 ،   والمسؤولین   ،   والإدارة،   والموظفین،   والموظفین   المعارین،   والمتدربین   والمتطوعین   (و   المعروفین   باسم   "أعضاء   الفریق")؛ 
 والجھات   الفرعیة،   والمنظمات   الشریكة،   و   المقاولون،   و   الخبراء   الخارجیین   (بما   في   ذلك   المحامون)،   و   المستشارون،   و 

 الوكلاء،   و   الممثلون،   و   الحكومات،   وأي   منظمة   أخرى   أو   أي   أعمال   أخرى   بالنیابة   عن    Mercy   Corps   (و   المعروفین   باسم 
 "الشركاء")؛   وزوار   أي   من   منشآت    Mercy   Corps،   والتي   تشمل   المصورین،   وصناّع   الأفلام،   والصحفیین،   والباحثین، 

 والمتبرعین،   والمتبرعین   المحتملین،   وأي   شخص   آخر   تستضیفھ    Mercy   Corps  أو   زائر   برامج    Mercy   Corps  المنفذة 
  أو   المدعومة   مالیاً   (و   المعروفین   باسم   "الزوار"). 

 

 بیان   عن   السیاسة   العامة 3.

 عند   قیام    Mercy   Corps  بتجمیع   البیانات   الشخصیة،   فإنھا   تتعھد   ببذل   كلّ   الجھد   لمعالجتھا   وفقاً   لمبادئ   حمایة 3.1.
 البیانات   التالیة: 
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   أن   تتم   معالجتھا   بطریقة   قانونیة   وعادلة   وشفافة؛   و 3.1.1.

 أن   یتم   تجمیعھا   لأغراض   محددة   وصریحة   وشرعیة؛   و 3.1.2.

 أن   تكون   ھذه   البیانات   وافیة   ومناسبة   وتقتصر   فقط   على   ما   ھو   مطلوب؛   و 3.1.3.

 أن   تكون   دقیقة،   و   محدثة   إن   لزم   الأمر؛   و 3.1.4.

 أن   تحُفظ   ھذه   البیانات   ما   دامت   ھناك   الحاجة   إلیھا   فقط؛   و 3.1.5.

   وأن   یتم   معالجتھا   وحفضھا   لضمان   السریة   والأمن   والمسؤولیات   ذات   الصّلة. 3.1.6.

 في   سیاق   طلب   الوصول   من   قبل   المعني   بالأمر: 3.2.

   یجوز   لأي   شخص   معني   أن   یطلب   استشارة   أو   تعدیل   أو   حذف   بیاناتھ   الشخصیة،   أو   البیانات   المتعلقّة 3.2.1.
 بالوكیل   الذي   ینوب   عنھ. 

 تخضع   جمیع   الطلبات   لاعتبارات   قانونیة   أو   أخلاقیة   أو   امتثالیة   أو   تشغیلیة   أو   لاعتبارات   أخرى   مشروعة   قد 3.2.2.
 تحول   دون   امتثال    Mercy   Corps  بشكل   كامل   لھذه   الطلبات. 

   ستستخدم    Mercy   Corps  العنایة   الواجبة   لضمان   عدم   مشاركة   البیانات   الشخصیة   مع   أطراف   ثالثة   عن   غیر   قصد، 3.3.
 بما   في   ذلك   تنفیذ   ممارسات   عملیة   لحمایة   المستندات   والبیانات,   وأمن   البیانات. 

 تقوم    Mercy   Corps   بالإفصاح   عن   المعلومات   لأطراف   ثالثة   إذا   اقتضى   الأمر   و   ذلك   لأسباب   قانونیة   أو   تعاقدیة   أو 3.4.
  حكومیة   أو   أسباب   متعلقّة   برقابة   المتبرعین. 

 
 و   إذا   حدث   و   تمّ   تبادل    البیانات   الشخصیة   مع   أطراف   أخرى   ،   سنحاول   مشاركة   ھذه   المعلومات   دون   الإفصاح   عن 

 مصدرھا.   یمكن   أن   یؤدي   تبادل   البیانات   الشخصیة   الخاصة   بالمشاركین   في   البرنامج   في   بیئات   ھشة   أو   معقدة   أو   غیر 
 آمنة   إلى   مخاطر   أكبر،   و   إمكانیة    حدوث   استثناءات   تحتمّ   مشاركة   ھذه   البیانات.   لضمان   سلامة   المشاركین   ،   ستقوم 

 لجنة   إدارة   المخاطر   المؤسسیة   بإدارة   تقییمات   المخاطر   و   الاستثناءات. 
 

 و   فضلاً   عن   ذلك،   فسوف   نأخذ   بعین   الاعتبار   ما   یلي: 

 سبب   طلب   الطرف   الثالث   للحصول   على   المعلومات   ولمَ   قد   یحتاج   إلیھا؟   و 3.4.1.

 إذا   كان   الشخص   المعني   بالبیانات   قد   أعطى   موافقتھ   الواضحة؛   و 3.4.2.

 إذا   كان   الشخص   المعني   بالبیانات   یتوقع   من    Mercy   Corps  أن   تكشف   عن   بیاناتھ   الشخصیة   لأطراف 3.4.3.
 ثالثة؛   و 

 إذا   كان   الكشف   عن   البیانات   الشخصیة   قد   یتسبب   في   ضرر   مباشر   أو   غیر   مباشر   للشخص   المعني. 3.4.4.
 

 الإجراءات   اللازمة   لضمان   الامتثال: 4.

   تضمن   فرق    Mercy   Corps  بالشراكة   مع   فریق   تقنیة   المعلومات   الامتثال   لھذه   السیاسة   من   خلال   العملیات   والإجراءات 
 المناسبة   ،   بما   في   ذلك: 
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   الحفاظ   على   إجراءات   حمایة   البیانات   فیما   یتعلق   بالأنظمة   التكنولوجیة   ؛   و   التأكد   من   أن   جمیع   البرامج   الجدیدة 4.1.
 والقدیمة،   و   طرق   تخزین   البیانات   (الرقمیة   والورقیة)،   ..   وما   إلى   ذلك،   یلبي    الحد   الأدنى   من   المعاییر   المنصوص 

 علیھا   في   الإجراء   ذات   الصلة. 

 الحرص   على   تطبیق   إجراءات   حمایة   البیانات   لأعضاء   الفریق   والمشاركین   في   البرنامج   و   المتبرعین. 4.2.

 وفقًا   للوائح   العامة   لحمایة   البیانات (  GDPR) ،   تلتزم    Mercy    Corps   Europe    ببیان   حول   حمایة   البیانات     فیما   یتعلق 4.3.
 بمواطني   الاتحاد   الأوروبي   والبیانات   التي   تتم   معالجتھا   داخل   الاتحاد   الأوروبي   . 

 سیتضمن   اتفاقیات   مشاركة   بیانات    Mercy   Corps   مع   الشركاء   بنداً   یلزمھم   التقّید   بشروط   ھذه   السیاسة   وإبلاغ 4.4.
 أعضاء   فریقھم. 

.4.5Mercy   سیتلقىّ   جمیع   أعضاء   الفریق   دورةً   تدریبیةّ   بشأن   محتوى   ھذه   السیاسة   كجزء   من   التدریب   الإلزامي   ل ـ 
 .Corps  

 

 إدارة   السیاسة   والمسؤولیات 5.

 یتعینّ   على   المدیر   المسؤول   عن   تقنیة   المعلومات   ولجنة   إدارة   المخاطر   المؤسسیة   في    Mercy   Corps  ضمان 5.1.
 تحدیث   ھذه   السیاسة   ومراقبة   تطبیقھا. 

 تقع   على   عاتق   رئیس   طاقم   عمل    Mercy   Corps   ووحدة   الموارد   البشریة   على   المستوى   المحلي   والعالمي، 5.2.
 مسؤولیة   ضمان   امتثال   جمیع   بیانات   الموارد   البشریة   و   طریقة   معالجتھا   لھذه   السیاسة. 

 تقع   على   عاتق   مدیر   تطویر   موارد    Mercy   Corps  وفریق   تطویر   الموارد   مسؤولیة   ضمان   امتثال   جمیع   البیانات 5.3.
 الخاصة   بالمتبرعین   وتطویر   الموارد   ومعالجتھا   لھذه   السیاسة. 

 تقع   على   عاتق   نائب   رئیس   عملیات   برنامج    Mercy   Corps  وفریق   عملیات   البرنامج   مسؤولیة   ضمان   امتثال   جمیع 5.4.
 بیانات   المشاركین   والبرنامج   ومعالجتھا   بھذه   السیاسة. 

 تقع   على   عاتق   المدیر   المالي   لشركة    Mercy   Corps  والفریق   المالي   مسؤولیة   ضمان   امتثال   جمیع   البیانات   المالیة 5.5.
 ومعالجتھا   لھذه   السیاسة. 

 یتعینّ   على   كبار   المدیرین   في   جمیع   البلدان   والمناطق   التي   تعمل   فیھا    Mercy   Corps  الإشراف   على   التنفیذ   الكامل 5.6.
 لھذه   السیاسة   وتطبیقھا   في   منطقة   نشاطھم. 

 

 تعریفات 6.

ً   أو   بیانات   قابلة   للتحدید   دیموغرافیاًّ،   بما   في   ذلك   المعلومات   التي   یمكن 6.1.  بیانات   شخصیة:   بیانات   قابلة   للتحدید   شخصیاّ
 استخدامھا   لتحدید   ھویة   الشخص   المعني   أو   مجموعة   سكانیة   معینة. 

 بیانات   قابلة   للتحدید   شخصیاًّ:    المعلومات   المتعلقة   بشخص   طبیعي   محدد   أو   یمكن   تحدید   ھویتّھ   ("الشخص   المعني")؛ 6.2.
 الشخص   الذي   یمكن   تحدید   ھویتھ   ھو   الشخص   الذي   یمكن   التعّرف   علیھ،   بشكل   مباشر   أو   غیر   مباشر،   من   خلال   رقم 

 الھویةّ   أو   من   خلال   العوامل   المحددة   لھویتھ   الجسدیة   أو   الفسیولوجیة   أو   العقلیة   أو   الاقتصادیة   أو   الثقافیة   أو   الاجتماعیة. 
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 بیانات   قابلة   للتحدید   دیموغرافیاًّ   :    ھي   المعلومات   التي   یمكن   استخدامھا   لتحدید   مجتمع   أو   مجموعة   معینّة   ،   سواء 6.3.
 كانت   جغرافیة   أو   عرقیة   أو   دینیة   أو   اقتصادیة   أو   سیاسیة. 

 مسؤول   معالجة   البیانات:    الشخص   الطبیعي   أو   الاعتباري   أو   السلطة   العامة   أو   الوكالة   أو   أيّ   كیان   آخر   یقوم   بمعالجة 6.4.
ً   أو   البیانات   القابلة   للتحدید   دیموغرافیا،   بطلب   و   استخدام   محتوى   البیانات   الشخصیة   أو   البیانات   القابلة   للتحدید   شخصیاّ
 من   مراقب   البیانات.   ھذا   بغض   النظر   عما   إذا   كانت   ھذه   البیانات   قد   تم   جمعھا   أو   حفظھا   أو   معالجتھا   أو   الكشف   عنھا 

 من   قبل   ذلك   الطرف   أو   الوكیل   الذي   ینوب   عنھ. 

 مراقب   البیانات:    الشخص   الطبیعي   أو   الاعتباري   الذي،   بمفرده   أو   بالتعّاون   مع   آخرین،   یمكنھ   تحدید   الأھداف   والوسائل 6.5.
ً    أو   البیانات   القابلة   للتحدید   لجمع   أو   حفظ   أو   معالجة   أو   نشر   البیانات   الشخصیة   أو   البیانات   القابلة   للتحدید   شخصیاّ

 دیموغرافیا. 

 الشخص   المعني:    شخص   طبیعي   یتم   تحدیده،   بشكل   مباشر   أو   غیر   مباشر   ،   من   خلال   الرجوع   إلى   البیانات   الشخصیة. 6.6.

 طلب   الوصول   من   قبل   الشخص   المعني:   ھي   العملیة   التي   تسمح   للشخص   المعني   طلب   استشارة   أو   تعدیل   أو   حذف 6.7.
 بیاناتھ   الشخصیة   ومعلومات   إضافیة. 

    اتفاق   تبادل   البیانات:   ھو   اتفاق   بین    Mercy   Corps  والشریك،   تحدّد   من   خلالھ   شروط   وأحكام   استخدام   البیانات 6.8.
 الشخصیة،   بما   في   ذلك   عناصر   البیانات   التي   سیتم   مشاركتھا،   وطریقة   نقلھا،   وكیف   یمكن   استخدامھا،   والتدابیر   الأمنیةّ 

 وغیرھا   من   الأمور   المتعلقّة   بھا. 

 عدم   الكشف   عن   الھویةّ:    ھي   العملیة   التي   یتم   بھا   إخفاء   البیانات   الشخصیة،   بحیث   لا   یمكن   تحدید   ھویة   الشخص 6.9.
 المعني. 

 الموافقة   الواعیة:    كلّ   مؤشر   حر   ومحدد   وصریح   لموافقة   الشخص   المعني   فیما   یتعلق   بجمع   ومعالجة   البیانات 6.10.
 الشخصیة   الخاصة   بھ.   یمكن   تقدیم   ھذه   الموافقة   إما   عن   طریق   بیان   مكتوب   أو   شفھي   أو   عن   طریق   إجراء   إیجابي 

 واضح.   یجب   الحصول   على   ھذه   الموافقة   وقت   جمع   البیانات   الشخصیة   أو   في   أقرب   وقت   ممكن   بعد   ذلك. 

 

 السیاسة   المعتمدة 7.

 تمت   الموافقة   على   ھذه   السیاسة   من   قبل   لجنة   إدارة   المخاطر   المؤسسیة   ل ـ   Mercy   Corps  في    23  مایو    2019.    لا   یمكن 
 التعدیل   على   ھذه   السیاسة   أو   تغییرھا   إلا   بموافقة   الھیئة. 
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